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que as cousas que vos eſcrevo ſam mandamentos do Senhor.

38 Eſe algum ignora, ſeja ignorado.

39 Portanto, irmaos, zelae pera profetizar, e naoimpidacs ofal.

larlingoas estranhas.]

40 Façaletudodecentemente , e comordem.

CAPITULO XV.

& OApoftolo prova a refurreiçaõ dos mortospela resurreiçaō de Chrifto. 4Oqualfor

viſtodo Pedro.edro. 6 E demais de quiubentosirmaos. 7 De Jacobo e outrosApoftόίος.

8 E de si mesmo. 13 Conclui que d'outra maneira nemoChrifto reſuſcitou. 140

qual provo fer falſo , por via que seria aniquelado testemunho delloutros, os fun.

damentos dafee Chriſtaa, ea esperança dos Chriſtaōs. 21 Enfina que Chrifto re-

Sufcitara osmortos. 29 Que d'outra maniera o bautismo polos mortosfoſſe de bal-

de. 30 Que os freise elle mesmo, tantos perigosde baldeouveſſem padecido, e que

os epicureos teriaō razao. 35 Qus os mortos refurgirao comos mesmos corpos, mas

com outras qualidades espirituaes. 47 Eque os fieis teraō corposnaocomo Adam

tinha , mas como Chrifto o Senhor tem. 51 Revela hum mysterio, queos vivosna

vinda de Chrifto naomorrerao, mas queferaō transformados. 54 E entoncesjera

tragadaamorte em victoria. 58 com buma amoeftaçao a os Corinthios para per-

mauecerfirmesnafee.

ITambem, irmaos, vos aviſo acerca d'o Euangelho que vos
tenho anunciado, o qual tambem recebeſtes, em o qual

tambem eſtaes.

2 E pelo qual tambem fois ſalvos, ſe o retiverdes n'amaneira em

quevolotenho anunciado: Senaõhe quetenhaes crido emvam.

3 Porque ante tudo vos entreguei o que tambem tinha recebido ,

queChriſtomorreopornoſſos pecados, ſegundoas Eſcrituras.

4 Eque foi fepultado, e que reſuſcitoua o terceiro dia, ſegun-
do asEfcrituras.

5 Eque foiviſtodeCephas , edespoisdosdoze.

6 Despois foi viſto de mais de quinhentos irmaos, n'huma vez,

dos quaes ainda amajor Parte , até o preſente, permanece , ealguns
dormem.

7 Despois foi viſtodeJacobo, edespoisdetodosos Apoftolos.
8 Edespois de todos, tambem foi viſto de my, come dehum

abortivo.

9 Porque eu fou o menordos Apoftolos, que nao ſou digno

ſerchamadoApoftolo , porquantoperſeguia IgrejadeDeus.
de

10 Mas pela graça de Deus ſou o que ſou: E ſua graça quea

my [foi dada] nao foi vam: Antes trabalhei mais quetodos elles:

todavianao eu, ſenaó agraçadeDeusqueestácomigo.
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bou,Sepre-

gao.

cou,Despois

11 Aſſique, ou ſeja eu, ou ſejam elles , aſſi pregamos, e affi
creftes.

12 Orab ſe ſe prega que Chriſto reſuſcitou dos mortos , comodi-

zemalgúsde vosoutros , quenaohareſurreiçaõdos mortos.

13 Porqueſe naoha reſurreiçaódos mortos , tambem Chriſtonao
refuſcitou.

14 Eſe Chriſtonão reſuſcitou, vaahe logonoſſa pregaçao , evaa
hetambem voſſa fé.

15 E aſſi ſomos tambemachados falſas testemunhas deDeus : pois

deDeus temos teſtificado, que a Chriſto reſuſcitou ; a o qual po-

remnao refuſcitou , ſeos mortos nao reſuſcitam .

16 Porque ſe os mortos nao refuſcitam , tambem Chriſto nao re-

fufcitou.

17 Eſe Chriſtonao reſuſcitou , debalde he voſſafé , e ainda eftaes

emvoſſospecados.
د

18 Etambemosquedormemem Chriſtoſam perdidos.

19 Se neſta vida fomente eſperamos em Chriſto; os mais mifera-
veisdetodososhomés ſomos.

20 Mas agora Chriſto reſuſcitou dos mortos , [ e ] foi feito aspri

miciasdosquedormiraó.
4

21 Porque c pois que a mortehe por hum homem , tambem por

queamorte, humhomemhearefurreiçaõdosmortos.

ouperquan-

toa morte.

4

22 Porque affi como emAdam todos morrem, aſſi tambem em
Chriſtoſeram todos vivificados.

23 Mas cadahum em ſua ordem: Chriſto as primicias: Despois ,
osque ſam deChrifto , em ſua vinda.

24 Despoisſerá o fim, avendo entregado o Reyno a Deus, e a

dou , Des- oPae , ed aniquiladotodoimperio, e toda poteftade , eforça ,

feito. 25 Porque convem que reyne como Rey ate que aja poſto ato-

dosſeus inimigos debaixo de leus pees.

26 Eoultimo inimigo, queha de ferdeſtruydo , hea morte.

27 Porquetodas ascouſasſugeitou debaixodeſeuspees. Oraquan-

do diz , que todas as cousas [the] eſtam ſugeitas , claro eſtá que ſe

exceptuaaquellequetodas as coufas lhe fugeitou.

28 Equando todas as couſas lhe forem fugeitas, entam tambem

omeſmo Filho ſe ſugeitará a aquellequetodas ascouſas lhefugeitou ,

peraqueDeus ſejatudo emtodos.

29D'outramaneira,quefaraōosque ſebautizam polosmortos,ſeto-

talmente osmortos naoreſuſcitam ?Porqueſe bautizamlogopolos mor-
tos?

30 E
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30 Eporquetambem âtodaoraestamosemperigo?

31 Cada dia morro [o que teftifico] por noſſagloriaçao aqual ten-

hoem ChriftoJeſunoflo Senhor.

32 Se comohomemem Ephefo contra as beſtas combati , que me

aproveita, ſe os mortos naō reſuſcitam ? Comamos e bebamos , que

amanhámmorremos.

33 Nao vos erreis. As más converfaçoens corronpem os bons co-

ſtumes.

34 Velae juſtamente , e nao pequeis : Porque alguns nao con- e Ou ,Ma-

hecem a Deus , peravergonhavoſlao digo. drugai ,ou

35 Mas dira alguem: Comoreſuſcitaraó os mortos ? E com que despertai.

corpofahiraó?

36 £ Ahdoudo , o que tu ſemeas , nao torna a viver , ſe nao fou,Parvo

morrer.

37 E o que ſemeas, nao ſemeas o corpo que ha de fair: Senaõo

grabnuo, comoode trigo , ou outro qualquer [graō] .

38 Mas Deus lhe dáo corpo como quer , e a cada ſemente ſeu

propriocorpo.

39 Toda carne nao he amesma carne : Mas hua he a carne dos

homens , e outra he a carne dos animaes , e outra a dos peixes , e

outra a dasaves.

40 Eha corpos celeftiaes , e corpos terreaes: Mas hua heagloria

dos celeftiaes , e outra a dos terreaes.

o, ou louco.

41 Outra he a gloria do fol , e outra a gloria da lua , e outra a

gloria das eftrellas: Porque [hua] estrellas he em gloria differente gou , Dif-
fére em glo-

[da outra estrella.

42 Aſſitambem ha de fer a reſurreiçaõ dos mortos: Semea ſe ria.

[ocorpo em corrupçaõ, levantarſehaem incorrupçao:

43 Semea ſe em deshonra , levantarſe haem gloria: Semea ſeem

fraqueza , levantarſehaemforça:
hou, natu-

44 Semeafe corpo hanimal,reſuſcitará corpoeſpiritual : Hacorpo ho
animal , eha corpo eſpiritual.

45 Aſſi eſta tambem eſcrito : Foi feito o primeiro homem

Adam em alma vivente : o ultimo Adam em efpirito vivifi .

cante.

46 Mas o eſpiritual naō he primeiro : Senao o animal despois jou,Natu-

oeſpiritual.

47 O primeiro home he da terra , terreno: O ſegundo homem

he o Senhor, do Ceo.

Zz 3 48 Qual
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48 Qual [he ] o terreno, taes [Sam] tambem os terrenos: E

qualocelestial, taestambemosceleftiaes.

kaffi trare-
49 Eaffi comotrouxémos aimagemdoterreno, [affi] tambem

mostambé, avemosde trazera imagemdocelestial .

50 Porem iſto digo, irmaos , que a carne e o ſangue naó podem

herdar o ReynodeDeus , nem acorrupçaõ herdaaincorrupçao

51 Vedes aqui vos digo hum myſterio: Nem todos em verdade.

lou,Muda- avemosdedormir: Poremtodosavemosde ſer¹transformados.

dos. 52 Em hum momento , em hum abrir de olho , a a ultimatrom-

beta: Porque a trombeta ha de foar, e os mortos reſuſcitaraó in-

mou,Mu- corruptiveis: Masnosoutrosavemos de ferm transformados.
dados.

53 Porque [convem] que iſto corruptivel ſeja veſtido de incor-

rupçao , eiſto mortal ſejaveſtidodeimmortalidade.

54 E quando iſto corruptivel for veſtido de incorrupçaó, e iſto

mortal for veſtido de immortalidade, entonces ſerá cumprida a pala-

vra que eſta eſcrita : Tragadahe a morte em victoria.

55 Aonde está omorte tua victoria ? Aonde está o inferno teu■Ou,Sepul.

wo,onmorteagulham?

56 Porem o agulham da morte he o pecado: Ea potenciadope

cadoheaLey.

57 Mas graças a Deus, que nos deu victoria por noſſo Senhor

JeſuChriſto.

58 Peloque, meusamadosirmaos , eſtaesfirmes e immoveis , abun-

dando ſempre na obra do Senhor , ſabendo que voſſo trabalho nao

hevamem oSñor.

CAPITULO XVI.

10 Ex-

1 Das colheitas peraos pobres fieisem Jerusalem. 5 Promete quevirapor Macedonia,

eficara com elles. 8 Da razaoporqueficara em Epheso ate o Pentecofte.

comendaTimotheo. 13 Ajunta universal amoeftaçao para afirmeza nafee , ene
caridade. 19 Sauda a Igreja dos Corinthios da parte das Igrejas de Afia,

21 E osSauda desua propria maб.

amaò a • Chrifto.

ocante a

22

Anuncia a todos amaldição que não

colheitapera os fſanctos, fazei tambemda maneira

queordeneia asIgrejasdeGalacia.

I

T

20u,Gnar-

de.

2 Que cada primeiro [dia] da ſemana cadahum de vos atome

comfigo áparte [algua coufa, ajuntando theſouro conforme apro-

ſperidade que alcançou: Porque quando eu vier ſe naófaçam entam

ascolheitas.
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